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MANUAL ORIGINAL DE INSTRUCCIONES
Este manual debe estar siempre a disposición del usuario.

Solicite más ejemplares si los necesita.
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1-Información sobre el manual

Fecha edición: Fabricante:
1ª Edición: 2/2024 ACCESUS GROUP, S.L.

C/ Energia 54
08940 Cornellà de Llobregat (Barcelona)
Telf.: (+34) 93 475 17 73
www.accesus.es
accesus@accesus.es

Derechos de la propiedad industrial:
Reservados todos los derechos sobre la propiedad 
de este manual de instrucciones.

2-Símbolos utilizados en este manual

¡PELIGRO!

¡IMPORTANTE!

NOTA

¡PELIGRO!

Tipo y fuente del peligro Resultado: por ejemplo muerte o heridas graves.

-Medidas que se deben tomar para eliminar el peligro.

Tipo y fuente del peligro Resultado: por ejemplo daños al equipo o el ambiente.

-������������������������������������������������������������Medidas que se deben tomar para eliminar cualquier posibili-

dad de accidente.

Este símbolo no identifica con ninguna instrucción de seguridad, da información para mejorar la com-

presión.

Riesgo de heridas y lesiones por 

caída de objetos, fallo, aplicación 

incorrecta y/o utilización incorrec-

ta.

Leer todo el manual de instrucciones en profundidad antes de 

la instalación y la puesta en marcha de la máquina. Se deben 

seguir las instrucciones y procedimientos descritos en este ma-

nual de instrucciones para asegurar una utilización segura del 

equipo.
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3-General

	 Este manual de instrucciones esta destinado a los operadores del equipo que se describe. Este 
manual de instrucciones debe ser accesible al operador en todo momento. Solicite mas ejemplares si los 
necesita.

	 ACCESUS GROUP, S.L. se reserva el derecho a modificar el producto que se describe en este 
manual de instrucciones como parte de su política de mejora continua.

	 Los clientes pueden obtener documentación sobre otros productos ACCESUS solicitando la docu-
mentación a ACCESUS a través de los medios descritos en la sección 1 de este manual de instrucciones. 
Por favor visite nuestra página web www.accesus.es.

	 3.1-Glosario y abreviaturas utilizadas en este manual de uso

C.M.U.		 Carga máxima de utilización

Electricista	 Un electricista es un profesional que posee suficiente conocimiento o ha obtenido la 		
		  cualificación necesaria a través de una formación para conocer los riesgos y evitar el 		
		  peligro que tiene el trabajo en un entorno eléctrico.

Operador	 Profesional que maneja el equipo

PST		  Plataforma Suspendida Temporal

Explotador	 Es el responsable tanto del funcionamiento reglamentario de la instalación del aparato 		
		  como del cumplimiento de los intervalos de mantenimiento y de la realización de traba-		
		  jos de reparación.
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4-Instrucciones previas y advertencias
	 • Sólo pueden utilizar el equipo personas autorizadas, correctamente formadas y psíquicamente 
aptas. Hay que tener el equipo fuera del alcance de personas no autorizadas para su utilización.

	 • Antes de instalar y utilizar el equipo es indispensable, para seguridad y eficacia en su manejo,  
leer y asimilar el contenido de este manual y proceder de acuerdo con sus indicaciones. Así mismo, 
antes de la puesta en servicio, leer las diferentes etiquetas que están fijadas en el equipo.

	 • Este manual debe conservarse en buen estado y estar a disposición de cualquier operario que 
utilice el equipo.

	 • En caso de pérdida o deterioro de las etiquetas, éstas deben ser remplazadas antes de volver a  
poner 	 en servicio el equipo. Se pueden proporcionar bajo demanda otros manuales y etiquetas.

	 • La empresa responsable debe aplicar la reglamentación de seguridad relativa al montaje, 
utilización, mantenimiento y controles técnicos correspondientes al equipo. Con este fin debe dar las ins-
trucciones a los operarios y comprobar sus aptitudes.

	 • Antes de su puesta en servicio, el encargado o responsable de la obra, deberá verificar y asegu-
rarse del buen estado del conjunto de la PST.

	 • No utilizar nunca el equipo o un accesorio (cables, suspensiones, etc.) en mal estado aparente. 
Un control periódico del buen estado del material por una persona competente, es una condición esen-
cial de seguridad. El mantenimiento no descrito en el presente manual, es indispensable que lo realice el 
fabricante o un reparador autorizado.

	 • No utilizar nunca el equipo para otro uso que no sea el indicado en este manual. El fabricante no 
puede garantizar el producto para otras configuraciones no descritas en el presente manual. Para otras 
aplicaciones, consultar al fabricante o a un técnico profesional especializado, antes de proceder al mon-
taje del equipo.

	 • No utilizar nunca el equipo más allá de los límites de utilización definidos en el presente 
manual y especialmente no sobrepasar la carga máxima de utilización indicada en la placa carga.

	 • Aparte de las instrucciones indicadas en el presente manual, el fabricante declina toda responsa-
bilidad por las consecuencias de un desmontaje de los aparatos o de cualquier modificación o manipula-
ción aportada fuera de su control, especialmente en caso de la sustitución de piezas originales por otras 
de distinta procedencia.

	 • El equipo está calculado para un periodo de vida de 10 años. Esta duración está basada en una 
utilización de la plataforma de acuerdo con las instrucciones del presente manual de hasta 200 horas por 
año y con la condición que se efectúen las correspondientes revisiones anuales.

	 • No utilizar nunca el equipo en condiciones severas, como condiciones atmosféricas extremas, 
ambiente corrosivo, campos magnéticos elevados, atmósferas potencialmente explosivas (ATEX), traba-
jos en línea bajo tensión, trabajos en espacios confinados, etc.

	 • No utilizar nunca la PST para manipulación de cargas cuya naturaleza podría engendrar situacio-
nes peligrosas (ejemplo: metal fundido, ácidos/bases, materiales radioactivos, etc.)
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	 • Solo se puede utilizar los cables originales autorizados. Tenga en cuenta el tipo y el diámetro de 
los cables.

	 • El cable, los componentes en contacto con el cable y los elevadores no se deben ensuciar con 
materiales de construcción tales como hormigón, resina epoxy u otros adhesivos. Proteja el equipo de la 
suciedad. En entornos con alto grado de suciedad se deben utilizar cepillos y accesorios para la limpieza 
del cable.

	 • En trabajos de limpieza por chorreado de arena o agua cerca del elevador, proteger estos para 
que no se vea perjudicado el funcionamiento.

	 • Revise el estado del cable según el apartado 8.4.1 de este manual de instrucciones.

	 • Limpiar el equipo periódicamente.

	 •Comprobar el apriete correcto de todos los tornillos periódicamente. Las tuercas autoblocantes no 
se deben reutilizar, deben ser sustituidas.

	 • Sustituir los componentes dañados o hacerlos reparar por un técnico. Las reparaciones solo de-
ben ser realizadas por un taller autorizado o por ACCESUS.

	 • Queda prohibida la limpieza del cable mediante agua a alta presión.

	 • Un cable sucio provoca desgaste prematuro o la destrucción del cable, los elevadores y de los 
componentes en contacto con el cable. 

	 • No lubricar el cable con lubricantes que contengan bisulfuro (Molycote)

	 • Tenga en cuenta las fichas de seguridad de los fabricantes de los lubricantes.

	 • Tenga en cuenta las indicaciones de transporte, almacenamiento y limpieza señaladas en la sec-
ción 7.6 de este manual de instrucciones.

	 • Los elementos de fijación deben ser adecuados según las indicaciones de este manual de ins-
trucciones y las normativas/directivas vigentes.

	 • Durante el funcionamiento: No coger el cable, no manipular la entrada o salida del cable.

	 • Al realizar trabajos de soldadura se deben tener en cuenta las disposiciones nacionales de segu-
ridad y protección laboral.
	
	 • En algunos países de la Unión Europea, es obligatorio un examen de la puesta en servicio 
por un organismo autorizado al comienzo de cada nueva obra.
	
	 • Para cubrir riesgos derivados de una mala utilización, es necesario la utilización, por parte 
de los operarios, de equipos de protección individual (EPI) anticaídas. 
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	 4.1-Indicaciones para el explotador

	 • El explotador es responsable de elaborar un plan de rescate de emergencia e informar al res-
pecto  a todos los operarios y supervisores. El plan de emergencia debe quedar por escrito y conservarse 
junto con el presente manual de instrucciones.

	 • El explotador es responsable de que el personal reciba mediante simulacros en condiciones se-
guras, la formación sobre todas las medidas estipuladas en el plan de rescate.

	 • El explotador es responsable de que se disponga de manuales de instrucciones y de garantizar 
el funcionamiento adecuado del aparato.

	 • Las etiquetas de advertencias y de identificación deben estar colocados en un lugar donde re-
sulten bien visibles en todo momento. Es necesario sustituir las etiquetas que falten o que ya no sean 
legibles.

	 • El explotador es responsable del funcionamiento de la instalación como de asegurar la realiza-
ción de los mantenimientos periódicos.

	 • El explotador o fabricante de la instalación deben garantizar que la carga en caso de descenso 
de emergencia es suficiente en todas las situaciones y que no se supera la carga máxima de utilización.

	 • El explotador está obligado a llevar el libro de registro de mantenimiento.

	 • Dentro de la Unión Europea esta en vigor la Directiva Europea 89/391/CE. Se deben tener en 
cuenta las disposiciones nacionales de seguridad laboral vigentes en el pais del explotador.
	
	 • Proporcione equipos de protección individual adecuado, como: guantes de protección, protec-
ción auditiva y protección contra caídas.

	 • Proporcione en todo caso una iluminación suficiente del lugar de trabajo.

	 • Se debe entregar el presente manual de instrucciones al personal encargado. Los documentos 
deben ser accesibles en todo momento.

	 • El explotador de la instalación es responsable de la elección del método de fijación y de las po-
sibilidades de amarre apropiadas.

	 • Los elementos de fijación deben corresponderse con las indicaciones del presente manual y de 
las normas/directivas vigentes.

	 • Si no se utilizan piezas de repuesto originales, no se puede garantizar un funcionamiento seguro. 
Esto es especialmente aplicable si no se utilizan los cables originales. En este caso queda invalidado el 
derecho a garantía con respecto al fabricante. En caso de certificación CE, esta pierde su validez.

	 • Tenga en cuenta el rango de temperatura admisible.
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IMPORTANTE:
Si usted debe confiar el material descrito en el 
presente manual a personal subcontratado o 
asimilado, verifique y aplique sus obligaciones 
derivadas de la reglamentación nacional aplica-
ble sobre seguridad en el trabajo, especialmen-
te en materia de verificaciones y pruebas antes 
de la puesta en servicio. 

PLAN DE PREVENCIÓN 
DE RIESGOS LABORALES:
Según el artículo 7 del RD 1627/97, cada con-
tratista deberá elaborar un plan de Seguridad y 
Salud en el trabajo en el que se analicen, estu-
dien, desarrollen y complementen las previsio-
nes contenidas en el estudio o estudio básico, 
en función de su propio sistema de ejecución de 
la obra. Ver puntos 1 y 2 del citado RD.

	
	 4.2-Responsabilidad del fabricante de la instalación
	 • El fabricante de la instalación es responsable del diseño, la fabricación, el montaje y la puesta en 
marcha de la instalación, de su homologación y de la expedición de la declaración CE de conformidad.

	 • Los productos ACCESUS incluidos en el suministro deben seleccionarse cuidadosamente por el 
fabricante de la instalación, deben emplearse y montarse conforme a las indicaciones del presente ma-
nual de instrucciones.

	 • Las informaciones e indicaciones contenidas en el presente manual de instrucciones se deben 
integrar en el manual de instrucciones de la instalación y completarse mediante datos especificos de esta. 
La simple entrega de este manual de instrucciones no es suficiente.

	 • Dado el caso, se debe adjuntar un informe de ensayo estático y dinámico de forma detallada.

	 • El registro de mantenimiento de la instalación debe contener los datos sobre el mantenimiento 
del producto y de los accesorios.
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5-Descripción del equipo

	 5.1-Campo de aplicación

	 El dispositivo de seguridad ATURA esta concebido para su uso con equipos elevadores para per-
sonas así como de combinaciones de equipos para la elevación de personas y cargas.
	
	 Un dispositivo de seguridad es, según la directiva europea 2006/42/CE, anexo V, un componente 
de seguridad. Los componentes de seguridad se consideran máquinas.

	 El producto resulta apto para las siguientes condiciones operativas:

	 -para instalaciones de montaje temporal o permanente.

	 -Rango de temperatura admisible, ver tabla sección 5.3.

Peligro de acciden-

tes graves

Peligro de cortes y arañazos.

Peligro de muerte por caída de objetos, caída a distinto nivel y/o rotura.

-Queda prohibido el servicio de 24 h.

-Queda prohibido el funcionamiento en zonas con peligro de explosión.

-Queda prohibido el funcionamiento en entornos corrosivos.

-Queda prohibido el uso en las proximidades de llamas abiertas o en entornos 

muy calientes.

¡PELIGRO!

	 Cualquier uso diferente de lo indicado aquí se considerará indebido. Accesus Plataformas Sus-
pendidas no se hace responsable de los daños que pudieran producirse al respecto. Los riesgos serán 
asumidos exclusivamente por el explotador. El uso reglamentario también incluye la observancia de todas 
las indicaciones del presente manual, en especial el cumplimiento de las prescripciones de montaje y 
mantenimiento.

	 El dispositivo de seguridad solo se  puede utilizar con un cable original cuyo diámetro de cable sea 
el indicado en el presente manual.

	 Los trabajos de reparación y de mantenimiento solo pueden ser realizados por personal de man-
tenimiento autorizado; ver 8.1 ’Personal de mantenimiento autorizado’.	
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	 5.2-Requisitos de seguridad e higiene

	 El dispositivo de seguridad ATURA se trata de un equipo fabricado conforme a la directiva       
2006/42/CE.

	 Está prohibida la puesta en funcionamiento de la máquina hasta que la máquina a la que se vaya a 
incorporar se corresponda como un todo con las disposiciones de la Directiva 2006/42/CE, así como con 
la correspondiente dispensa legal nacional relativa a la puesta en práctica de la Directiva en la legislación 
nacional, y se haya expedido la correspondiente declaración de conformidad.

	 -En el caso de las máquinas para la elevación de cargas, el explotador o el fabricante de la insta-
lación deberán realizar una evaluación de riesgos según el Anexo I de la Directiva 2006/42/CE. La norma 
EN 14492-1 debe tenerse en cuenta en la planificación de la instalación.

	 -En el caso de las máquinas para la elevación de personas o de personas y mercancías contem-
pladas en el anexo IV n.º 17 de la Directiva 2006/42/CE, el explotador o el fabricante de la instalación 
deberán realizar un procedimiento de evaluación de conformidad según el artículo 12, párrafo 3 o 4 de 
dicha directiva. La norma EN 1808 debe tenerse en cuenta en la planificación de la instalación.

	 El dispositivo de seguridad no se puede montar en instalaciones que deban cumplir la directiva 
95/16/CE (Directiva de ascensores).

	 5.3-Características técnicas

Tipo Atura 500
CMU/WLL (kg) 500
Peso (kg) 7,25
Dimensión a  (mm) 88
Dimensión b  (mm) 155
Dimensión c  (mm) 275
Tº de utilización (ºC) -10 / +55
Velocidad de funcionamiento (m/min) 8
Ø y tipo de cable (mm) Ø8,3 - 5x19 o 5x26, con alma sintética
Carga mínima de ruptura del cable (kg) 4800
Tornillo A1-A2 M10 8.8 y M12 8.8 
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5.4-Funcionamiento

	 El dispositivo de seguridad controla la velocidad del equipo de elevación de personas y/o cargas. 
en caso de que se produzca un exceso de velocidad, el dispositivo de seguridad detiene el movimiento 
descendente del equipo mediante un enclavamiento en el cable de seguridad.

	 El dispositivo de seguridad funciona de forma automática. La velocidad del cable de seguridad en 
movimiento se controla de forma constante mediante un sistema centrífugo. 

	 En caso de que se produzca un exceso de velocidad, el sistema centrífugo activa las mordazas 
de sujeción. Las mordazas de sujeción sujetan la carga al cable de seguridad. Las mordazas de sujeción 
funcionan con autocierre:  si la carga se mueve en sentido contrario al de elevación, las mordazas de su-
jeción  se aprietan automaticamente. Cuanto más  alta sea la fuerza de tracción, mayor será el efecto de 
cierre

	 Al montar el dispositivo de seguridad ha de tenerse en cuenta la dirección en la que se activan el 
cable  o el dispositivo  de seguridad, p. ej., en caso de que se produzca una rotura del cable del soporte, 
de forma que se active el impulso para sujetar el cable. 
	
	 La dirección de frenado (B) es la dirección en la que el el dispositivo de seguridad sujeta el extremo 
del cable con carga. La dirección  del movimiento del cable (A) es la dirección en la que el cable pasa por 
el dispositivo de seguridad, independientemente  de si :

	 El dispositivo de seguridad se encuentra sujeto a un soporte de carga o a un componente y se •	
mueve arriba y abajo en un cable fijado
	 El cable se mueve a través de, p. ej., un dispositivo de sujeto a cargo del cliente•	

	 El dispositivo  de seguridad  debe montarse de tal manera que la dirección (A) en la que se mueve 
el cable a través del dispositivo de seguridad en el momento de producirse una avería se contraponga  a 
la dirección  del dispositivo de seguridad (B).



www.accesus.es

ATURA

13 / 41Referencia:  MI121001ES ACCESUS ATURA Versión: 00

	 De este modo, el elevador/equipo de elevación  de carga  está asegurado contra los siguientes 
daños:

	 Rotura del cable portador•	
	 Fallo del elevador•	

	 El pulsador de bloqueo manual también permite activar el dispositivo de seguridad de forma ma-
nual en caso de emergencia.
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	 5.5-Componentes principales

Nº Denominación
1 Cable seguridad
2 Palanca apertura
3 Mirilla, control centrífugo
4 Pulsador activación manual
5 Orificio fijación M10
6 Orificio fijación M12

	 5.6-Dispositivos de seguridad
	 El pulsador de de bloqueo manual también permite activar el dispositivo de seguridad de forma 
manual en caso de emergencia

	 5.7-Fijación

	 General:

	 - Controlar si los componentes y los accesorios están completos.

	 - Controlar si hay desperfectos.

(OCULTO)
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	 - Comprobar el par de apriete correcto de todas las atornilladuras.	

	 - Sustituir los componentes dañados o hacerlos reparar por un técnico. Las reparaciones solo de-
ben ser realizadas por un taller especializado o por Accesus.

	
	 Los datos sobre la resistencia de los tornillos están en la tabla de la sección 6.3.

	 Tenga en cuenta las indicaciones de la sección 6.2. A.

	 Se pueden utilizar bulones o pasadores de la misma resistencia y seguridad que la de los torni-
llos.

	 Fijación mediante 2 tornillos con tuercas de seguridad DIN985. Reemplazar los tornillos y/o tuer-
cas cuando no estén en perfecto estado.

	 Queda prohibida la fijación mediante taladros diferentes a A1 y A2 según figura de sección 5.3.

	 El dispositivo de seguridad se debe fijar de modo que el cable se introduzca verticalmente desde 
arriba en el dispositivo de seguridad. El dispositivo de seguridad se debe poder ajustar libremente en el 
cable. El cable se debe tensar con un contrapeso tensor o un enrollador adecuado.

	 5.8-Cables

Cable incorrecto o cable con diá-

metro incorrecto

Peligro de caídas lesiones por la caída de objetos y defectos de 

funcionamiento

-Emplear solo cables originales autorizados por Accesus con el 

diámetro de cable correcto y la construcción especificada.

-Puede consultar el diámetro de cable y modo de construcción 

especificados en la tabla de la sección 5.3.

¡PELIGRO!

Los tornillos galvanizados de alta 

resistencia pueden volverse frági-

les y romperse

Peligro de accidentes graves

-Para el anclaje NO utilizar pernos / tornillos galvanizados de 

alta resistencia (10.9 o 12.9).

-Utilice tornillos de resistencia 8.8.

¡PELIGRO!
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	 Características de la confección de los cables:

	 A-GUARDACABOS O GANCHO

 	 B-PUNTA COLA DE RATÓN

Gancho de seguridad
Manguito de presión

Lengüeta de seguridad

Guardacabos

Manguito de presión

Manguito de presión
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	 6.2-Verificaciones previas al montaje

	 A-Comprobación de soportes y puntos de suspensión.
	
	 La disposición de los elementos constructivos para sujetar el producto debe realizarse según las 
directivas y normas vigentes (véase 6.1. Directivas y normas).

	 Para realizar la disposición de la construcción de suspensión se debe tener en cuenta la carga 
suspendida total para el caso de aplicación concreto. La carga suspendida total es la carga estática 
que ejerce su efecto sobre el sistema de suspensión, y se compone de la carga útil, el peso propio del 
equipo elevador de carga, el equipamiento adicional, los cables metálicos y los conductos de mando y 
conexión.

	 Dado el caso, se debe adjuntar un informe de ensayo en el que se describan los ensayos estáticos 
y dinámicos de forma detallada.

	 6.1-Directivas y normas

	 El producto se corresponde con las siguientes directivas y normas:

	 - Directiva sobre maquinaria 2006/42/CE

	 - EN ISO 12100:2010

	 - Máquinas para la elevación de personas o de personas y mercancías (transporte de personas):
EN 1808:2015

	 - Se ha cumplido la directiva 2006/95/CE según el anexo I n.º 1.5 de la directiva 2006/42/CE por lo 
que respecta a sus objetivos de protección.

	 El explotador o el fabricante de la instalación son responsables de que la máquina se emplee de 
acuerdo con los límites indicados en las presentes instrucciones. Las directivas y normas anteriormente 
mencionadas deben ser tenidas en cuenta también por el explotador o el fabricante de la instalación para 
la máquina a la que se va a incorporar esta máquina.

6-Montaje y puesta en marcha
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	 B-VERIFICACIÓN DEL LUGAR DE MONTAJE.

	 Tener en cuenta el espacio de montaje necesario según imagen y tabla sección 5.3.
	
	 El dispositivo de seguridad se debe fijar de modo que el cable se introduzca verticalmente desde 
arriba en el dispositivo de seguridad. El dispositivo de seguridad se debe poder ajustar libremente en el 
cable. El cable se debe tensar con un contrapeso tensor o un enrollador adecuado.

	 El dispositivo de seguridad debe instalarse de tal forma que el operario pueda en todo momento 
activar sobre el pulsador de bloqueo manual y controlar el funcionamiento en mirilla de control centrífu-
go. 

	 C-VERIFICACIONES DE COMPONENTES Y ACCESORIOS.

	 General:

	 - Controlar si los componentes y los accesorios están completos.

	 - Controlar si hay desperfectos.

	 - Comprobar el par de apriete correcto de todas las atornilladuras.

	 - Sustituir los componentes dañados o hacerlos reparar por un técnico. Las reparaciones solo de-
ben ser realizadas por un taller especializado o por Accesus.

	 -Disparar el dispositivo de seguridad mediante el pulsador de bloqueo manual, al bloquear se debe 
escuchar un sonido claramente perceptible.

		  Cable:

	 - Controlar si el diámetro y el tipo de construcción del cable son adecuados para el producto y el 
caso de aplicación concreto. Ver sección 6.

	 - La carga debe ser guiada por el cliente.
Si la carga no puede ser guiada por parte del cliente, se debe usar un cable antigiratorio.

	 - Controlar si la longitud del cable es suficiente.
Para el contrapeso de tensión son necesarios, al menos, 2m sobrantes.

	 - Comprobar la presencia de daños visibles en toda la longitud del cable. Ver ejemplos:
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	 – Comprobar la punta del cable conforme a la imagen siguiente:

	 - Limpiar periódicamente.

	 - Comprobar si el guardacabos (1) y el manguito de presión (2) presentan desperfectos (véase 
imagen siguiente).

	 - Cables con gancho:
controlar que el gancho y la lengüeta de seguridad (3) estén intactos, véase Figura de la pág. 19.

	 - Cables con gancho de seguridad:
controlar que el gancho de seguridad (4) cierra correctamente y el bloqueo funciona.



ATURA

www.accesus.es

20 / 41 Referencia:  MI121001ES ACCESUS ATURA Versión: 00

	 Elementos de fijación:

	 Los tornillos o bulones de anclaje deben ser calidad 8.8 o equivalente. Se deben utilizar 2 tornillos 
por cabrestante.

Los tornillos galvanizados de alta 

resistencia pueden volverse frági-

les y romperse

Peligro de accidentes graves

-Para el anclaje NO utilizar pernos / tornillos galvanizados de 

alta resistencia (10.9 o 12.9).

-Utilice tornillos de resistencia 8.8.

¡PELIGRO!

	 6.3-Montaje

Fijación inadecuada Peligro de muerte por caída. Peligro de lesiones por caída de 

objetos.

-Fijar el dispositivo de seguridad únicamente en los taladros in-

dicados y con los elementos de fijación indicados.

-El cable debe pasar por el dispositivo de seguridad con un des-

plazamiento vertical.

¡PELIGRO!

	 -  El montaje solo puede realizarse por personal formado.

	 - El lugar de trabajo debe estar suficientemente iluminado.

	 - La distancia entre el cable de seguridad y el cable de elevación debe ser lo más reducida posi-
ble

	 -Posición del componente de fijación:

	 La posición entre el punto de suspensión y el dispositivo de seguridad se debe elegir de modo que 
el cable entre la entrada del dispositivo de seguridad de forma vertical.

		  6.3.1- Fijación del aparato
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	 Los tornillos o bulones de anclaje deben ser calidad 8.8 o equivalente. Se deben utilizar 2 tornillos 
por dispositivo de seguridad.

Los tornillos galvanizados de alta 

resistencia pueden volverse frági-

les y romperse

Peligro de accidentes graves

-Para el anclaje no utilizar pernos / tornillos galvanizados de alta 

resistencia (10.9 o 12.9).

-Utilice tornillos de resistencia 8.8.

¡PELIGRO!

	 Tener en cuenta las indicaciones de la sección 5.7.

Daños por manipulación de cables.

Peligro debido a una sujeción in-

adecuada y/o desperfectos en el 

cable. Peligro por atrapamiento

Peligro de cortes, arañazos y atrapamiento

Peligro de muerte por caída de objetos, caída a distinto nivel y/o 

rotura.

-Utilizar guantes de protección para manipular los cables.

-Solo deben utilizarse los cables especificados por el fabrican-

te.

-Asegurarse que el diámetro del cable corresponde al indica-

do en la tabla de la sección 5.3, que la longitud del cable es 

suficiente para la altura del trabajo a realizar y que la punta es 

correcta.

-El cable debe colgar libremente.

-No tocar el cable cuando el cabrestante está en funcionamien-

to. No agarrar la entrada o salida del dispositivo de seguridad.

-Prestar atención a los bucles.

-Mantenerse a distancia adecuada del cable.

-El cable se debe tensar con un contrapeso adecuado.

¡PELIGRO!

	 6.4-Instalación del cable
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	 - Cuando el punto de fijación para el cable se encuentra por encima del cabrestante, se deberá fijar 
el cable antes de introducirlo en el cabrestante.

	 -Desenrollar el cable evitando que se formen bucles en su manipulación.

	 - Abrir el dispositivo de seguridad , mediante la palanca de apertura en el dispositivo de seguri-
dad.
	 - Introducir la punta del cable en el dispositivo de seguridad.

	 - Seguir deslizando el cable a mano hasta que salga por la abertura contraria.

	 - Proporcione una salida libre del cable, de modo que el cabo suelto pueda evitar la torsión.

	 - Si es necesario, pasar el cabo de cable suelto por una polea de cable u otra guía de cable apro-
piada, de modo que no pase por encima de aristas y resulte dañado.

	 - Fijar un contrapeso de 15-20 kg  a aprox 10-20 cm del suelo 

	 - Colocar el cabo de cable suelto de forma adecuada, de modo que no se puedan formar bucles o 
nudos.



www.accesus.es

ATURA

23 / 41Referencia:  MI121001ES ACCESUS ATURA Versión: 00

Riesgo de heridas y lesiones por 

caída de objetos, caída a distinto 

nivel y/o rotura.

Peligro de muerte por caída de objetos, caída a distinto nivel y/o 

rotura.

-No permanecer bajo cargas suspendidas.

-Si es necesario, bloquear la zona de peligro.

¡PELIGRO!

	 6.5-Prueba de funcionamiento

	 Control previo:
	
	 - Controlar el punto de anclaje.
	
	 - Controlar la conexión entre el dispositivo de seguridad y el elevador.

	 - Controlar si el cable entra en el dispositivo de seguridad de manera vertical.

	 Prueba de funcionamiento  general (ver 5.5.):

	 - Comprobar si existen daños externos.
 
	 - Pulsar el pulsador de bloqueo manual (4) durante el desplazamiento hacia abajo.

		  El dispositivo de seguridad debe bloquear y retener el cable.

	 - Abrir el freno de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en sentido antihorario hasta que se 
quede encajada.

	 Comprobar el funcionamiento del sistema centrífugo:

	 - Cada vez que se realice un desplazamiento, comprobar a través de la mirilla (3) si gira el sistema 
centrífugo.

	 Comprobar la activación del freno de seguridad:
	
	 El funcionamiento de la velocidad de bloqueo  se puede comprobar mediante dos pruebas diferen-
tes. El método de prueba depende de la situación de montaje del dispositivo de seguridad.

		  - Método 1: El dispositivo de seguridad se desmonta, se levanta aprox. 30 cm y se deja 
caer (de manera vertical) por el cable.

		  - Método 2: Se dan tirones del cable de seguridad de forma manual a través del dispositivo 
de seguridad
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	 Método 1:

Peligro  de lesiones por caída  de 

objetos. Peligro de aplastamiento y 

cizallamiento. 

Las siguientes comprobaciones entrañan peligro de aplasta-

miento y cizallamiento entre el dispositivo de seguridad descen-

dente y los componentes provistos  por el cliente.

-No ponga la mano en el trayecto de caída del dispositivo de 

seguridad.

Si el dispositivo de seguridad no se activa y no hay ningún com-

ponente que limite el trayecto de caída, el dispositivo de seguri-

dad puede caer de manera descontrolada y poner en peligro a 

otras personas.

- En caso necesario, limite el trayecto de caída mediante las 

medidas adecuadas.

¡PELIGRO!

Peligro de daño en el dispositivo  

de seguridad o en otros componen-

tes.

Durante la siguiente prueba el dispositivo de seguridad puede 

chocar con componentes a cargo del cliente y sufrir daños.

-Tener en cuenta que el dispositivo de seguridad no puede cho-

car con los componentes  a cargo del cliente

-En caso necesario, limite el trayecto de caída mediante las me-

didas adecuadas.

	 - Retirar la fijación del dispositivo de seguridad (5,6).

	 - Levantar el dispositivo de seguridad aprox. 30 cm en el cable.

	 - Dejar caer el dispositivo de seguridad: debe cerrarse después de 8 cm como máximo y quedar-
se fijo en el cable.
	
	 - Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en sentido antihorario hasta 
que quede encjacada.

IMPORTANTE
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	 -Bajar el freno de seguridad por el cable.

	 -Montar el freno de seguridad.

	 Método 2 (comprobación de la velocidad de bloqueo):

	 - Retirar el contrapeso tensor del cable de seguridad.
	
	 - Dar un tirón del cable en la dirección ‘A’.

	
	 - El dispositivo de seguridad debe cerrarse y retener el cable.

	 - ���������������������������������������������������������������������������������������������������Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en el sentido antihorarios has-
ta que quede encjacada.

	 - Tensar de nuevo el cable de seguridad tirando manualmente.

	 - Volver a colocar el contrapeso tensor en el cable de seguridad.

	 Fin de la comprobación: Anotar el resultado de las comprobaciones en el libro de regis-
tros.
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7-Utilización

	 a) El usuario debe disponer de formación en el uso del aparato.

	 b) Comprobar, cada jornada, que no exista suciedad adherida al cable y, si es el caso, limiparla.

	 c) Realizar, cada jornada, la prueba de funcionamiento. Ver sección 6.5.

	 d) Anotar el resultado de las comprobaciones en el libro de registros.

	 7.1-Verificaciones preliminares

	 7.2-Utilización

Peligro de lesiones debido a 

una distancia  de caída dema-

siadogrande

Si se produce un desplazamiento ascendentecon el dispositivo de 

seguridad cerrado, el cable de seguridad se empujará hacia arriba y 

dejará de haber tensión entre el sistema de suspensión y el disposi-

tivo de seguridad.

Antes de realizar cualquier desplazamiento, asegurarse de que la pa-

lanca de mano se encuentra en ABIERTO y está encajada.

¡PELIGRO!

	 - Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura en sentido antihorario hasta que 		
quede encajada.

	 - Poner en marcha el elevador.

	 -Cada vez que se realice un desplazamiento, comprobar a través de la mirilla si gira el sistema   	
centrífugo.

	 Indicación:

	 Realizar esta comprobación lo antes posible, antes de que el equipo de elevación de carga haya 
alcanzado un altura superior a 2 m.

	 - Detener el quipo  de elevación en el acto

	 - Tener en cuenta el plan de emergencia del explotador

	 - Desmontar el dispositivo de seguridad y enviarlo a ACCESUS o a un taller autorizado por AC-
CESUS
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El cable de seguridad no está tenso: 

Si el cable de seguridad se ha destensado con el dispositivo de seguridad cerrado:	
	
	 - Detener el elevador.

	 - Verificar si el cable cuelga libremente.

	 -Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura en sentido antihorario hasta que 
quede encajada.

	 - Tensar de nuevo el cable de seguridad tirando manualmente.

	 - No continuar el desplazamiento hasta que el cable de seguridad vuelva a estar tenso.

		  7.2.1- Activación manual

	 (Ver sección 5.5) El pulsador de bloqueo manual (4) permite bloquear el dispositivo de seguridad 
de forma manual en caso de emergéncia. 

		  7.2.2- Aciones inmediatas en caso de detención

	 Una detención significa que el dispositivo de seguridad se activa, p. ej., cuando se produce una 
rotura en el engranaje del elevador o en caso de rotura del cable de trabajo.

Peligro de accidentes graves debido a 

un comportamiento incorrecto

-Mantener la calma

-Comprobar las causas

-Eliminar el error

¡PELIGRO!

Si la causa es la rotura del cable de trabajo o un fallo del elevador:
	
	 -Proceder a la evaluación de las personas que estén en el elevador. Véase la documentación del 
equipo de elevación de personas o , si esxiste, el plan de rescate de emergencia del explotador.

	 -Asegurar el equipo de elevación de personas mediante las medidas adecuadas, de modo que 
se pueda cambiar el cable de trabajo o el elvador.
 	
	 -Asegurar los cables de seguridad en el suelo , tensándolos.

Si se puede garantizar que no se trata de una rotura del cable de trabajo ni de un fallo del elevador:

	 -Intente desplazarlo hacia arriba

Si no es posible:

	 -Evacuar a las personas que estén dentro y asegurar el equipo de elevación de personas (ver 
más arriba).
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		 Si se puede desplazar hacia arriba, es problable que exista una avería en el dispositivo de seguridad.

	 - Desplácelo brevemente hacia arriba para aligerar la carga de cable.

	 - Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en sentido antihorario hasta que 
quede encajada.

	 - Cuando sea necesario, tensar de nuevo el cable de seguridad tirando manualmente.

	 - Desplazarlo hacia abajo.

	 - Pulsar el pulsador de activación manual durante el desplazamiento hacia abajo
	
	 - Desplazarlo hacia abajo hasta que la carga se mantenga en el cable de seguridad con el dispo-
sitivo de seguridad.

Si la carga no se mantiene:

	 -Evacuar a las personas que estén dentro y asegurar el equipo de elevación de personas (ver más 
arriba).

Si la carga se mantiene:

	 - Desplácelo brevemente hacia arriba para aligerar la carga del cable

	 - Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en sentido antihorario hasta que 
quede encajada.

	 - Bajar con cuidado el equipo de elevación de carga, estando preparado en todo momento para 
pulsar el pulsador de activación manual del dispositivo de seguridad.

		  7.2.3- Acciones en caso de avería o de detención:

Peligro de accidentes graves Cuando se produce una detención, la construcción completa se ve 

sometida a fuerzas de impacto. Es posible que se provoquen daños  

en la construcción suspendida, los equipos de fijación, el cable y el 

dispositivo de segurirdad.

-El dispositivo de seguridad debe ser revisado por ACCESUS o un 

taller autorizado.

-Un experto debe realizar una comprobación en el lugar de utiliza-

ción

¡PELIGRO!
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	 7.3-Uso indebido previsible

	 Queda excluida cualquier reclamación de garantía o responsabilidad sobre daños personales o 
materiales cuando estos sean debidos a una o varias de las siguientes causas:

	 - Utilización antirreglamentaria del producto, de los accesorios o de medios portantes pertenecien-
tes al producto

	 - Operación con un cable sucio

	 - Uso en zonas ATEX o atmósferas explosivas

	 - Intervalos de mantenimiento no respetados

	 - Limpieza con un limpiador de alta presión

	 - Montaje, puesta en servicio, operación, mantenimiento y reparación inadecuados

	 - Control defectuoso de las piezas del aparato y de sus accesorios sometidos a desgaste

	 - Reparaciones realizadas de forma inadecuada y no autorizada

	 - Empleo de repuestos no originales

	 - Modificación de los ajustes de los dispositivos de seguridad

	 - Utilización con sobrecarga

	 - Amarre directo del cable al punto de anclaje (cables sin guardacabos o gancho)

	 - Catástrofe o fuerza mayor

	 - El fabricante no asume responsabilidad alguna por los daños producidos a causa de reformas y 
modificaciones en los productos

	 - No se pueden usar productos, accesorios o izadores defectuosos o dañados

	 - Desmontar el dispositivo de seguridad y enviarlo a ACCESUS o a un taller autorizado

Comprobación realizada por un experto en el lugar de utilización:

	 - Cable  de seguridad

	 - Punto de suspensión del cable de seguridad

	 - Punto de fijación del dispositivo de seguridad a cargo del cliente

	 - Toda la tornilleria y uniones

En caso de activación del dispositivo de seguridad de forma manual, activación descontrolada debido a 
las vibraciones o sobreinclinación de la plataforma o cable, no se requiere ninguna comprobación.
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	 7.4-Desmontaje

	 - Retirar los contrapesos del cable de seguridad

Daños por manipulación de ca-

bles.

Riesgo de heridas y lesiones por 

caída de objetos, caída a distinto 

nivel y/o rotura.

Peligro de cortes y arañazos.

Peligro de muerte por caída de objetos, caída a distinto nivel y/o 

rotura.

-Antes de proceder al desmontaje de los cables y durante toda la 

maniobra, asegurarse que la zona de peligro esta libre de perso-

nas.

-Utilizar EPI’s adecuados: arnés, guantes de protección, botas de 

seguridad, casco de protección, etc.

-Evitar la formación de bucles en la manipulación de los cables.

-Utilizar intercomunicadores para la coordinación de maniobras 

entre los operarios en la base y los operarios en el nivel de la sus-

pensión.

¡PELIGRO!

Desgaste o daños excesivos a 

causa del dispositivo de seguri-

dad abierto de forma incorrecta

-Accionar la palanca del freno de seguridad siempre hasta el tope 

y mantenerla hasta que el cable haya salido.

	 - Anclaje del cable de seguridad en el mismo punto que el de trabajo

	 - Utilización en un equipo de elevación con velocidades superiores a 18 m/min

IMPORTANTE

	 - Abrir el dispositivo de seguridad: girar la palanca de apertura (2) en sentido antihorario hasta 
que quede encajada.

	 - Accionar la palanca del freno de seguridad siempre hasta el tope y mantenerla.

	 -Sacar el cable hacia arriba de forma manual.

	 -Desmontar el dispositivo de seguridad: sacar tornillos.
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	 - Enrollar el cable según en aros enrollador o enrolladores, a fin de evitar que se formen bucles que 
inutilicen los cables.

	 - Desmontar la fijación del elevador

Cable en aro enrollador Cable en enrollador

	 7.5-Transporte y almacenamiento
		  7.5.1- Transporte

	 Indicaciones generales sobre el transporte:

	 - Evitar daños durante el transporte.

	 - En caso de componentes pesados, usar medios de transporte adecuados o bien realizar el trans-
porte entre dos personas.

	 Cables
	 - Transportar el cable en aros enrollador o enrolladores.

		  7.5.2- Almacenamiento

	 Condiciones generales de almacenamiento:

	 - Lugar seco (como máximo, 75% de humedad relativa del aire)

	 - Sin polvo.

	 - Temperatura ambiente uniforme

	 Condiciones de almacenamiento de cables

	 - Ligeramente engrasados.

	 - Sin carga de aplastamiento, presión ni tracción.

	 - Proteger los cables de la radiación directa del sol, los productos químicos, la suciedad y los da-
ños mecánicos.
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8-Mantenimiento
	 8.1-Personal de mantenimiento autorizado

Peligro debido a trabajos de re-

paración y/o mantenimiento rea-

lizados de forma defectuosa

Peligro de lesiones graves por caída de objetos y/o caída a distinto 

nivel.

-Los trabajos de mantenimiento que requieran la apertura del pro-

ducto solo podrán ser realizadas por las siguientes:

   -Accesus

   -Talleres autorizados por Accesus

   -Personal de mantenimiento instruido y certificado por Accesus.

¡PELIGRO!

	 Tanto para la revisión anual como para las extraordinarias se requiere un justificante de prueba por 
escrito. Las comprobaciones se deben anotar en el libro de registro incluido.

	 Antes de cada uso
	 Antes de cada uso se debe comprobar el correcto estado (ver sección 6.5.).

	 Revisión anual de seguridad
	 La revisión de seguridad debe realizarse una vez al año.

	 La revisión de seguridad solo puede ser realizada por personal de mantenimiento autorizado; ver 
8.1. Personal de mantenimiento autorizado. Dependiendo de las condiciones de uso (p. ej. operación en 
un entorno con un alto grado de ensuciamiento) puede ser necesaria una revisión intermedia.

	 En función de las condiciones de uso y las ambientales (carga añadida, suciedad en el cable, etc.), 
la polea de tracción del cabrestante puede desgastarse de forma prematura. Si está desgastada, se debe 
sustituir.

	 La reparación general del dispositivo de seguridad debe ser realizada por Accesus o por un taller 
autorizado por Accesus.

	 8.2-Comprobaciones necesarias
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	 8.3-Intervalos de mantenimiento

Intervalo Trabajo Ejecución
Diario -Comprobar fijación del dispositivo de seguridad.

-Comprobar presencia de suciedad adherida al cable.
-Prueba de funcionamiento, ver sección 6.5

Usuario

Semanal -Comprobar cable, ver sección 8.3.1.1
-Comprobar manguera de conexión y manguera de mando

Usuario

1 vez al año -Comprobación de seguridad completa del equipo. ACCESUS o un 
taller autorizado 
por ACCESUS

Cuando sea 
necesario

-Limpiar, lubricar y/o sustituir el cable, ver sección 8.3.1.1
-Limpiar el dispositivo de seguridad, ver sección
-Limpiar los finales de carrera, lubricar el accionamiento de los 
finales de carrera.

Una persona 
nombrada y 
formada por el 
explotador

	 Tener en cuenta los trabajos de mantenimiento y los intervalos descritos a continuación:

	 Sólo los cables recomendados y suministrados por ACCESUS garantizan el funcionamiento de los 
elevador. 
	 Limpieza: Si es necesario , cepillar en seco, los cables sucios y, dato el caso, engrasarlos de nue-
vo.
	 ¡NUNCA LIMPIAR LOS CABLES CON AGUA A ALTA PRESIÓN!

	 Engrasado: Los cables elevadores se deben engrasar regularmente. Para ello utilizar grasa o 
aceite multiusos y repartirlo mediante un trapo en toda la longitud del cable.	
	
¡NUNCA LUBRICAR EL CABLE CON LUBRICANTES QUE CONTENGAN DISULFURO (p.ej.Molycote)

		  8.3.1- Cables
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	 La reparación de la punta la puede realizar el usuario o enviarlo a Accesus o un taller autorizado 
por Accesus.
	 Si necesita información para realizar una reparación de punta póngase en contacto con Accesus.

			   8.3.1.2-Reparación puntas de cables

	 Sólo los cables recomendados y suministrados por ACCESUS garantizan el funcionamiento de los 
elevadores con total seguridad.

	 El cable tiene un diámetro nominal 8,3mm, un gancho con cierre de seguridad en un extremo y 
punta libre redondeada en el otro. El cable dispone de una placa de identificación que identifica la proce-
dencia, diámetro y longitud.

	 Los cables deben ser sustituidos en los siguientes casos:

	 a) Reducción del diámetro. Diámetro mínimo 
7,4mm (para el cable de diámetro nominal 8,3mm).

	 b) Ruptura de más de 10 hilos sobre un largo de 
25 cm para el cable Ø8,3 mm.

	 c) Deformaciones en canasta o ruptura de uno de 
los cabos del cable.

	 d) Cable aplastado, destrenzado.
	
	 e) Fuerte oxidación.

			   8.3.1.1-Sustitución de los cables
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	 8.4-Piezas de recambio

Solicite la lista de piezas de repuesto a su proveedor o directamente a Accesus.

Encontrará la información necesaria para identificar las piezas en las placas de características.

	 8.5-Placas de características

Se deben reponer las placas de características que falten o estén ilegibles.

Etiquetas de identificación

Etiqueta de		
identificación 
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	 8.6-Identificación / reparación de averías

	 Solicite la lista de piezas de repuesto a su proveedor o directamente a Accesus.

	 Encontrará la información necesaria para identificar las piezas en las placas de características.

Peligro debido a trabajos de re-

paración y/o mantenimiento rea-

lizados de forma defectuosa

Peligro de muerte por caída de objetos, caída a distinto nivel y/o 

rotura. Peligro de muerte por contacto eléctrico.

-Detener los trabajos inmediatamente.

¡PELIGRO!

Averías Causas probables Solución
El dispositivo de 
seguridad no se 
puede abrir

-El dispositivo de seguridad sujeta la 
carga al cable de seguridad

-Subir para trasladar la carga al cable 
de trabajo

-Avería mecánica -Sustituir el dispositivo de seguridad y 
llevarlo a reparar

El dispositivo de 
seguridad se acti-
va en un descen-
so normal

-Detención -Ver sección 7.2.2 ‘acciones inmedia-
tas en caso de detención’

-La velocidad del elevador es de-
masiado alta

-Comprobar el elevador

-La velocidad de activación del dis-
positivo de seguridad se ha estable-
cido de manera incorrecta

-Sustituir el dispositivo de seguridad y 
llevarlo a reparar

-La diferencia  de velocidad entre ca-
ble de trabajo y cable de seguridad 
al ponerse en marcha es demasiado 
grande

-Falta el contrapeso tensor del cable 
de seguridad. Colocar el contrapeso 
tensor. 

El sistema centrí-
fugo no gira

Suciedad o avería mecánica -Sustituir el dispositivo de seguridad y 
llevarlo a reparar

Formación de hielo -Calentar con cuidado  hasta un máximo 
de 60° C utilizando aire caliente.
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9-Eliminación y protección medioambiental

	 Para la fabricación del aparato se han  empleado materiales reutilizables. El aparato debe some-
terse a una eliminación reglamentaria para su posterior desguace. Se debe realizar de forma correcta 
según la directiva sobre residuos 2008/98/CE que es la que se aplica en la Unión Europea.

	 Conforme a la directiva 2012/19/UE,  el fabricante está obligado a recuperar y gestionar determi-
nados componentes neumáticos y electrónicos. Los componentes en cuestión se identifican en la  placa 
de características con el siguiente símbolo:
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10-Modelo de declaración de incorporación



www.accesus.es

ATURA

39 / 41Referencia:  MI121001ES ACCESUS ATURA Versión: 00



ATURA

www.accesus.es

40 / 41 Referencia:  MI121001ES ACCESUS ATURA Versión: 00

11-Histórico de la máquina
	 Indicar el número de serie de la máquina y todos sus componentes.
Maquina o componente Nº de serie
ATURA

Fecha de la puesta en servicio

Fecha Mantenimiento 
según sección 8

Estado de la 
máquina OK

Estado de la 
máquina NO OK

Identificación y 
firma del responsable
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C/Energia 54
08940 Cornellà de Llobregat (Barcelona)

Telf.: (+34) 93 475 17 73
www.accesus.es

accesus@accesus.es


